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Жоба өзектілігі 

 

Бүгінгі таңда өзекті болып отырған машиналық аударма, 

тілдік элеметтерді автоматты тану және сөйлеу тілін 

синтездеу, орфография мен грамматиканы тексеру 

құралдары, заманауи жиілік сөздіктер т.б. ұлттық 

корпустардан алынады. 

Қазақ тілінің ұлттық корпусының қызметін күшейту үшін 

оған енгізілетін лингвистикалық белгіленім түрлерін 

көбейту, оның лингвистикалық базасын дайындау, 

программалық мүмкіндіктерін қарастыру – өзекті мәселе. 

Жоба мақсаты 

 

Қазақ тіліндегі сөзжасамдық белгіленімдерді корпусқа 

енгізудің тілдік базасын жасау және программалық 

әзірлемесін дайындау. 

Жоба міндеттері  - корпустағы белгіленім ұғымына, белгіленім түрлеріне 

қазақ тіліндегі «туынды сөз» ұғымына және сөзжасамдық 

тәсілдерге сипаттама беру; 

- қосымшалардың сөзжасамға және формажасамға 

қатысын айқындау; 

- түрік тілінің ұлттық корпусындағы сөзжасамдық 

белгіленімдер енгізу әзірлемесіне талдау жасау; 

- орыс тілінің ұлттық корпусындағы сөзжасамдық 

белгіленімдер енгізу әзірлемесіне талдау жасау; 

- сөздерді корпуста автоматты танудың алгоритмін түзуге 

негіз болатын лингвистикалық нұсқаулықтар ретінде қос 

сөздер тізімін, біріккен сөздер тізімі мен сөздігін, әр сөз 

табы бойынша сөзжасамдық қосымшалар кестесін жасау; 

- сөзжасамдық белгіленімдер болып табылатын қос сөздер, 

біріккен сөздер және қосымшалы туынды сөздерді 

корпуста автоматты тану әзірлемесін дайындау.  

Күтілетін және қол 

жеткізілген нәтижелер 

- корпустағы белгіленім ұғымына, белгіленім түрлеріне 

қазақ тіліндегі «туынды сөз» ұғымына және сөзжасамдық 

тәсілдерге сипаттама беріледі; 

- қосымшалардың сөзжасамға және формажасамға қатысы 

айқындалады; 

- түрік тілінің ұлттық корпусындағы сөзжасамдық 

белгіленімдер енгізу әзірлемесіне талдау жасалады; 

- орыс тілінің ұлттық корпусындағы сөзжасамдық 

белгіленімдер енгізу әзірлемесіне талдау жасалады; 

- сөздерді корпуста автоматты танудың алгоритмін түзуге 

негіз болатын лингвистикалық нұсқаулықтар ретінде қос 

сөздер тізімі, біріккен сөздер тізімі мен сөздігі, әр сөз табы 

бойынша сөзжасамдық қосымшалар кестесі жасалады; 

- сөзжасамдық белгіленімдер болып табылатын қос сөздер, 

біріккен сөздер және қосымшалы туынды сөздерді 

корпуста автоматты тану әзірлемесі дайындалады.  

- жарияланымдарды жүзеге асыру: зерттеу нәтижелері 

Жоғары Аттестациялау Комиссиясы ұсынған отандық 

ғылыми басылымдарда және шетелдік ғылыми журналдар 

мен конференцияларда мақала түрінде жарыққа шығады: 



- Web of Science деректер базасында Arts and Humanities 

Citation Index немесе Social Science Citation Index-те 

индекстелетін немесе Scopus деректер базасында CiteScore 

бойынша кемінде 35 (отыз бес) процентилі бар ғылыми 

басылымдарда кемінде 2 (екі) мақала  

Немесе: 

- рецензиялаудан өткен және кемінде екі профессор 

ғылыми атағының және/немесе ғылым докторы ғылыми 

дәрежесінің иегерлері жариялауға ұсынған 

постдокторанттың үлесі 6 б. п. кем емес 1 (бір) кем емес 

монография; 

- рецензияланған шетелдік және (немесе) БҒСҚК ұсынған 

отандық басылымдарда 5 (бес) мақаладан және (немесе) 

шолулардан кем емес. 
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